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וַיֹּ֤אמֶר1
dan–berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

י אֵלַ֔
kepada-ku
H0413

אִם־
sekalipun–

ד יַעֲמֹ֨
berdiri
H5975

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

֙ וּשְׁמוּאֵל
dan–Samuel
H8050

י לְפָנַ֔
di-hadapan-Ku
H6440

ין אֵ֥
tidak
H0369

י נַפְשִׁ֖
jiwa-Ku
H5315

אֶל־
kepada–
H0413

הָעָם֣
bangsa

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ח שַׁלַּ֥
usirlah
H7971

עַל־ מֵֽ
dari–hadapan–

פָּנַי֖
wajah-Ku
H6440

אוּ׃ וְיֵצֵֽ
dan–biarlah-mereka-pergi
H3318

TUHAN berfirman kepadaku: "Sekalipun Musa dan Samuel berdiri di hadapan-Ku, hati-Ku tidak akan berbalik 
kepada bangsa ini. Usirlah mereka dari hadapan-Ku, biarlah mereka pergi!

וְהָיָה2֛
dan–terjadilah
H1961

י־ כִּֽ
ketika–

יאֹמְר֥וּ
mereka–berkata
H0559

אֵלֶ֖יךָ
kepada-mu
H0413

אָנָ֣ה
ke-mana
H0575

נֵצֵא֑
kami–pergi
H3318

וְאָמַרְתָּ֨
dan–engkau–akan–berkata
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
kepada–mereka
H0413

ה־ כֹּֽ
demikianlah–
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ר אֲשֶׁ֨
yang

וֶת לַמָּ֤
untuk–kematian
H4194

לַמָּוֶ֙ת֙
untuk–kematian
H4194

ר וַאֲשֶׁ֤
dan–yang

לַחֶרֶ֙ב֙
untuk–pedang
H2719

רֶב לַחֶ֔
untuk–pedang
H2719

ר וַאֲשֶׁ֤
dan–yang

רָעָב֙ לָֽ
untuk–kelaparan
H7458

ב רָעָ֔ לָֽ
untuk–kelaparan
H7458

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–yang

י לַשְּׁבִ֖
untuk–tawanan

ׁבִי׃ לַשֶּֽ
untuk–tawanan

Dan apabila mereka bertanya kepadamu: Ke manakah kami harus pergi?, maka jawablah mereka: Beginilah 
firman TUHAN: Yang ke maut, ke mautlah! Yang ke pedang, ke pedanglah! Yang ke kelaparan, ke kelaparanlah! 
dan yang ke tawanan, ke tawananlah!

י3 וּפָקַדְתִּ֨
dan–Aku–akan–menetapkan

ם עֲלֵיהֶ֜
atas–mereka

ע אַרְבַּ֤
empat
H0702

מִשְׁפָּחוֹת֙
jenis
H4940

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

הַחֶרֶ֣ב
pedang
H2719

ג הֲרֹ֔ לַֽ
untuk–membunuh
H2026

וְאֶת־
dan–
H0853

ים הַכְּלָבִ֖
anjing-anjing
H3611

ב לִסְחֹ֑
untuk–menyeret
H5498

וְאֶת־
dan–
H0853

ע֧וֹף
burung
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
langit
H8064

וְאֶת־
dan–
H0853

בֶּהֱמַ֥ת
binatang
H0929

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

ל לֶאֱכֹ֥
untuk–memakan
H0398

ית׃ וּלְהַשְׁחִֽ
dan–untuk–memusnahkan
H7843

Aku akan mendatangkan atas mereka empat hukuman, demikianlah firman TUHAN: pedang untuk membunuh, 
anjing-anjing untuk menyeret-nyeret, burung-burung di udara dan binatang-binatang di bumi untuk memakan 
dan menghabiskan.
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ים4 וּנְתַתִּ֣
dan–Aku–akan–membuat–mereka
H5414

]לזועה[
[menjadi–kengerian]
H2113

ה( )לְזַעֲֽוָ֔
(menjadi–kengerian)
H2189

ל לְכֹ֖
bagi–segala
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
kerajaan-kerajaan
H4467

הָאָרֶ֑ץ
bumi
H0776

גְלַל בִּ֠
karena–
H1558

ה מְנַשֶּׁ֤
Manasye
H4519

בֶן־
anak–

֙ יְחִזְקִיָּה֙וּ
Hizkia
H2396

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

עַ֥ל
karena

אֲשֶׁר־
apa-yang–

ה עָשָׂ֖
dia–lakukan

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

Dengan demikian Aku akan membuat mereka menjadi kengerian bagi segala kerajaan di bumi, oleh karena 
segala apa yang dilakukan Manasye bin Hizkia, raja Yehuda, di Yerusalem."

י5 כִּ֠
karena

י־ מִֽ
siapa–
H4310

ל יַחְמֹ֤
akan–mengasihani
H2550

עָלַיִ֙ךְ֙
engkau

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

י וּמִ֖
dan–siapa
H4310

יָנ֣וּד
akan–berdukacita
H5110

לָךְ֑
untuk-mu

י וּמִ֣
dan–siapa
H4310

יָס֔וּר
akan–menyimpang
H5493

ל לִשְׁאֹ֥
untuk–bertanya
H7592

לְשָׁלֹ֖ם
tentang–keselamatan
H7965

ךְ׃ לָֽ
untuk-mu

"Siapakah yang akan merasa kasihan terhadap engkau, hai Yerusalem, dan siapakah yang akan turut 
berdukacita dengan engkau? Siapakah yang akan singgah untuk menanyakan perihal kesehatanmu?

אַת6ְּ֣
engkau

שְׁתְּ נָטַ֥
meninggalkan
H5203

י אֹתִ֛
Aku
H0853

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אָח֣וֹר
mundur
H0268

תֵּלֵכִ֑י
engkau–pergi
H3212

ט וָאַ֨
dan–Aku–mengulurkan
H5186

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֤
tangan-Ku
H3027

עָלַיִ֙ךְ֙
atas-mu

ךְ אַשְׁחִיתֵ֔ וָֽ
dan–menghancurkan-mu
H7843

יתִי נִלְאֵ֖
Aku–lelah
H3811

ם׃ הִנָּחֵֽ
menyesal
H5162

Engkau sendiri telah menolak Aku, demikianlah firman TUHAN, telah pergi meninggalkan Aku. Maka Aku 
mengacungkan tangan-Ku dan membinasakan engkau; Aku sudah jemu untuk merasa sesal.

ם7 וָאֶזְרֵ֥
dan–Aku–menampi–mereka
H2219

ה בְּמִזְרֶ֖
dengan–penampian
H4214

בְּשַׁעֲרֵ֣י
di–pintu-gerbang
H8179

הָאָרֶ֑ץ
negeri
H0776

לְתִּי שִׁכַּ֤
Aku–membuat–kehilangan-anak

֙ אִבַּדְ֙תִּי
Aku–membinasakan
H0006

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
umat-Ku

מִדַּרְכֵיהֶ֖ם
dari–jalan-jalan-mereka
H1870

לוֹא־
tidak–
H3808

ׁבוּ׃ שָֽ
mereka–kembali
H7725

Aku menampi mereka dengan tampi di kota-kota negeri; Aku membuat umat-Ku kehilangan anak dan 
membinasakan mereka, karena mereka tidak berbalik dari tingkah langkah mereka.

צְמוּ־8 עָֽ
bertambah-banyak–

י לִ֤
bagi-Ku

אַלְמְנֹתָו֙  
janda-janda-nya
H0490

מֵח֣וֹל
dari–pasir
H2344

ים יַמִּ֔
laut
H3220

אתִי הֵבֵ֨
Aku–mendatangkan
H0935

לָהֶ֥ם
kepada–mereka
H1992

עַל־
atas–

אֵ֛ם
ibu
H0517

בָּח֖וּר
pemuda
H0970

שֹׁדֵ֣ד
perusak
H7703

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
pada–waktu-siang-hari

לְתִּי הִפַּ֤
Aku–menjatuhkan
H5307

֙ עָלֶי֙הָ
atas-nya

ם פִּתְאֹ֔
tiba-tiba
H6597

יר עִ֖
kota

וּבֶהָלֽוֹת׃
dan–kengerian
H0928
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Janda-janda di antara mereka Kubuat lebih besar jumlahnya dari pada pasir laut. Aku mendatangkan ke atas ibu 
dan teruna suatu pembinasa pada tengah hari. Dengan tiba-tiba Aku menurunkan ke atas mereka kegelisahan 
dan kekejutan.

ה9 אֻמְלְלָ֞
layu
H0535

יֹלֶדֶ֣ת
dia-yang-melahirkan
H3205

ה הַשִּׁבְעָ֗
tujuh
H7651

נָפְחָ֥ה
dia–menghembuskan-nafas-terakhir
H5301

הּ נַפְשָׁ֛
jiwa-nya
H5315

]באה[
[terbenam]
H0935

א( )בָּ֥
(terbenam)
H0935

הּ שִׁמְשָׁ֛
matahari-nya
H8121

ד בְּעֹ֥
pada–waktu
H5750

יוֹמָ֖ם
siang
H3119

בּ֣וֹשָׁה
malu
H0954

וְחָפֵרָ֑ה
dan–bingung
H2659

ם רִיתָ֗ וּשְׁאֵֽ
dan–sisanya
H7611

לַחֶ֧רֶב
untuk–pedang
H2719

ן אֶתֵּ֛
Aku–akan–menyerahkan
H5414

לִפְנֵי֥
di-hadapan
H6440

אֹיְבֵיהֶ֖ם
musuh-musuh-mereka
H0341

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
s

Maka meranalah perempuan yang sudah tujuh kali melahirkan, nafasnya mengap-mengap, baginya matahari 
sudah terbenam selagi hari siang, ia menjadi malu dan tersipu-sipu. Sisa mereka akan Kuserahkan kepada 
pedang di depan musuh-musuh mereka, demikianlah firman TUHAN."

אֽוֹי־10
celaka–
H0188

לִ֣י
bagi–aku

י אִמִּ֔
ibu-ku
H0517

י כִּ֣
karena

נִי יְלִדְתִּ֗
engkau–melahirkan–aku
H3205

ישׁ אִ֥
orang
H0376

יב רִ֛
pertengkaran
H7379

ישׁ וְאִ֥
dan–orang
H0376

מָד֖וֹן
perselisihan
H4066

לְכָל־
untuk–seluruh–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
negeri
H0776

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יתִי נָשִׁ֥
aku–meminjamkan
H5383

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

נָֽשׁוּ־
mereka–meminjam–
H5383

י בִ֖
dari-ku

ה כֻּלֹּ֥
semuanya
H3605

ונִי׃ מְקַלְלַֽ
mengutuk–aku
H7043

ס
s

Celaka aku, ya ibuku, bahwa engkau melahirkan aku, seorang yang menjadi buah perbantahan dan buah 
percederaan bagi seluruh negeri. Aku bukan orang yang menghutangkan ataupun orang yang menghutang 
kepada siapa pun, tetapi mereka semuanya mengutuki aku.

אָמַר11֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אִם־
jika–

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

]שרותך[
[Aku–membebaskan-mu]
H8293

יךָ  ( ׁרִיתִ֖ )שֵֽ
(Aku–membebaskan-mu)
H8281

לְט֑וֹב
untuk–kebaikan

אִם־
jika–

׀ל֣וֹא 
tidak
H3808

י עְתִּֽ הִפְגַּ֣
Aku–membuat–musuh–memohon
H6293

בְךָ֗
kepada-mu

בְּעֵ֥ת־
pada–waktu–
H6256

רָעָה֛
kesusahan

וּבְעֵ֥ת
dan–pada–waktu
H6256

ה צָרָ֖
kesesakan

אֶת־
–
H0853

הָאֹיֵֽב׃
musuh
H0341

Sungguh, ya TUHAN, aku telah melayani Engkau dengan sebaik-baiknya, dan telah membela musuh di depan-
Mu pada masa kecelakaannya dan kesesakannya!

ע12ַ הֲיָרֹ֨
dapatkah–mematahkan

׀בַּרְזֶל֧ 
besi
H1270

בַּרְזֶל֛
besi
H1270

מִצָּפ֖וֹן
dari–utara
H6828

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
dan–tembaga

Dapatkah orang mematahkan besi, besi dari utara dan tembaga?
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חֵילְך13ָ֧
kekayaan-mu
H2428

וְאוֹצְרוֹתֶ֛יךָ
dan–perbendaharaan-perbendaharaan-mu
H0214

ז לָבַ֥
untuk–jarahan
H0957

ן אֶתֵּ֖
Aku–akan–menyerahkan
H5414

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יר בִמְחִ֑
dengan–harga
H4242

וּבְכָל־
dan–karena–segala–
H3605

יךָ חַטֹּאותֶ֖
dosa-dosa-mu

וּבְכָל־
dan–di–seluruh–
H3605

יךָ׃ גְּבוּלֶֽ
wilayah-mu
H1366

"Harta kekayaanmu dan barang-barang perbendaharaanmu akan Kuberikan dirampas sebagai ganjaran atas 
segala dosamu di segenap daerahmu.

14֙ עֲבַרְתִּי וְהַֽ
dan–Aku–akan–membawa

אֶת־
–
H0853

יךָ יְבֶ֔ אֹ֣
musuh-musuh-mu
H0341

רֶץ בְּאֶ֖
ke–tanah
H0776

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עְתָּ יָדָ֑
engkau–kenal
H3045

י־ כִּֽ
karena–

אֵ֛שׁ
api
H0784

קָדְחָ֥ה
menyala
H6919

י בְאַפִּ֖
dalam–kemarahan-Ku
H0639

עֲלֵיכֶ֥ם
atas–kamu

ד׃ תּוּקָֽ
akan–menyala
H3344

ס
s

Aku akan membuat engkau menjadi budak musuhmu di negeri yang tidak kaukenal, sebab dalam murka-Ku 
telah mencetus api yang akan menyala atasmu."

ה15 אַתָּ֧
Engkau

עְתָּ יָדַ֣
mengetahui
H3045

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

נִי זָכְרֵ֤
ingatlah-aku
H2142

֙ וּפָקְדֵנִ֙י
dan–kunjungilah-aku

וְהִנָּ֤קֶם
dan–balaslah–dendamku
H5358

֙ לִי
untuk-ku

י דְפַ֔ מֵרֹ֣
dari–pengejar-pengejar-ku
H7291

אַל־
jangan–
H0408

רֶךְ לְאֶ֥
dalam–kesabaran
H0750

אַפְּךָ֖
kemarahan-Mu
H0639

תִּקָּחֵנִ֑י
mengambil–aku
H3947

ע דַּ֕
ketahuilah
H3045

י שְׂאֵתִ֥
aku–menanggung
H5375

עָלֶ֖יךָ
karena-Mu

ה׃ חֶרְפָּֽ
celaan
H2781

Engkau mengetahuinya; ya TUHAN, ingatlah aku dan perhatikanlah aku, lakukanlah pembalasan untukku 
terhadap orang-orang yang mengejar aku. Janganlah membiarkan aku diambil, karena panjang sabar-Mu, 
ketahuilah bagaimana aku menanggung celaan oleh karena Engkau!

נִמְצְא֤ו16ּ
ditemukan
H4672

דְבָרֶי֙ךָ֙
firman-firman-Mu
H1697

ם כְלֵ֔ וָאֹ֣
dan–aku–memakannya
H0398

י וַיְהִ֤
dan–menjadi
H1961

]דבריך[
[firman-firman-Mu]
H1697

רְךָ֙( )דְבָֽ
(firman-Mu)
H1697

י לִ֔
bagi-ku

לְשָׂשׂ֖וֹן
untuk–kesukaan
H8342

וּלְשִׂמְחַת֣
dan–untuk–kegembiraan
H8057

י לְבָבִ֑
hati-ku
H3824

י־ כִּֽ
karena–

א נִקְרָ֤
dipanggil
H7121

שִׁמְךָ֙
nama-Mu
H8034

י עָלַ֔
atas-ku

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

צְבָאֽוֹת׃
semesta-alam

ס
s

Apabila aku bertemu dengan perkataan-perkataan-Mu, maka aku menikmatinya; firman-Mu itu menjadi 
kegirangan bagiku, dan menjadi kesukaan hatiku, sebab nama-Mu telah diserukan atasku, ya TUHAN, Allah 
semesta alam.

א־17 ֹֽ ל
tidak–
H3808

בְתִּי יָשַׁ֥
aku–duduk
H3427

בְסוֹד־
di–lingkungan–
H5475

ים מְשַׂחֲקִ֖
orang-orang-yang-tertawa
H7832

אֶעְלֹ֑ז וָֽ
dan–bersukacita
H5937

מִפְּנֵי֤
karena–
H6440

יָֽדְךָ֙
tangan-Mu
H3027

בָּדָ֣ד
sendirian
H0910

בְתִּי יָשַׁ֔
aku–duduk
H3427

י־ כִּֽ
karena–

זַעַ֖ם
kemarahan
H2195

נִי׃ מִלֵּאתָֽ
Engkau–memenuhi–aku
H4390

ס
s
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Tidak pernah aku duduk beria-ria dalam pertemuan orang-orang yang bersenda gurau; karena tekanan tangan-
Mu aku duduk sendirian, sebab Engkau telah memenuhi aku dengan geram.

לָמָּ֣ה18
mengapa
H4100

הָיָה֤
menjadi
H1961

֙ כְאֵבִי
rasa-sakit-ku
H3511

צַח נֶ֔
abadi
H5331

י וּמַכָּתִ֖
dan–luka-ku
H4347

ה֙ אֲנוּשָׁ֑
parah
H0605

אֲנָה֙ מֵֽ
menolak
H3985

א רָפֵ֔ הֵֽ
disembuhkan
H7495

הָי֨וֹ
sungguh
H1961

הְיֶה֥ תִֽ
Engkau–menjadi
H1961

֙ לִי
bagi-ku

כְּמ֣וֹ
seperti
H3644

אַכְזָ֔ב
sungai-yang-menipu
H0391

יִם מַ֖
air
H4325

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

נוּ׃ נֶאֱמָֽ
dapat–dipercaya
H0539

ס
s

Mengapakah penderitaanku tidak berkesudahan, dan lukaku sangat payah, sukar disembuhkan? Sungguh, 
Engkau seperti sungai yang curang bagiku, air yang tidak dapat dipercayai.

ן19 לָכֵ֞
oleh-karena-itu

ה־ כֹּֽ
demikianlah–
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אִם־
jika–

תָּשׁ֤וּב
engkau–bertobat
H7725

ׁיבְךָ֙ וַאֲשִֽ
dan–Aku–akan–memulihkan-mu
H7725

לְפָנַי֣
di-hadapan-Ku
H6440

ד עֲמֹ֔ תַּֽ
engkau–akan–berdiri
H5975

וְאִם־
dan–jika–

יא תּוֹצִ֥
engkau–mengeluarkan
H3318

ר יָקָ֛
yang–berharga
H3368

מִזּוֹלֵ֖ל
dari–yang–tidak-berharga

י כְּפִ֣
seperti–mulut-Ku
H6310

הְיֶה֑ תִֽ
engkau–akan–menjadi
H1961

בוּ יָשֻׁ֤
biarlah-mereka-kembali
H7725

הֵמָּ֙ה֙
mereka
H1992

יךָ אֵלֶ֔
kepada-mu
H0413

ה וְאַתָּ֖
tetapi–engkau

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תָשׁ֥וּב
akan–kembali
H7725

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Karena itu beginilah jawab TUHAN: "Jika engkau mau kembali, Aku akan mengembalikan engkau menjadi 
pelayan di hadapan-Ku, dan jika engkau mengucapkan apa yang berharga dan tidak hina, maka engkau akan 
menjadi penyambung lidah bagi-Ku. Biarpun mereka akan kembali kepadamu, namun engkau tidak perlu 
kembali kepada mereka.

יך20ָ וּנְתַתִּ֜
dan–Aku–akan–menjadikan-mu
H5414

לָעָם֣
bagi–bangsa

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

לְחוֹמַ֤ת
menjadi–tembok
H2346

שֶׁת֙ נְחֹ֨
tembaga

ה בְּצוּרָ֔
yang–berkubu
H1219

וְנִלְחֲמ֥וּ
dan–mereka–akan–berperang

אֵלֶ֖יךָ
melawan-mu
H0413

וְלאֹ־
tetapi–tidak–
H3808

י֣וּכְלוּ
akan–mengalahkan
H3201

לָךְ֑
engkau

י־ כִּֽ
karena–

אִתְּךָ֥
bersama-mu
H0854

אֲנִי֛
Aku
H0589

ׁיעֲךָ֥ לְהוֹשִֽ
untuk–menyelamatkan-mu
H3467

וּלְהַצִּילֶ֖ךָ
dan–untuk–melepaskan-mu
H5337

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Terhadap bangsa ini Aku akan membuat engkau sebagai tembok berkubu dari tembaga; mereka akan 
memerangi engkau, tetapi tidak akan mengalahkan engkau, sebab Aku menyertai engkau untuk 
menyelamatkan dan melepaskan engkau, demikianlah firman TUHAN.
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יך21ָ וְהִצַּלְתִּ֖
dan–Aku–akan–melepaskan-mu
H5337

מִיַּ֣ד
dari–tangan
H3027

רָעִי֑ם
orang-orang-jahat

יךָ וּפְדִתִ֖
dan–Aku–akan–menebus-mu
H6299

ף מִכַּ֥
dari–genggaman
H3709

ים׃ עָרִצִֽ
orang-orang-kejam
H6184
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Aku akan melepaskan engkau dari tangan orang-orang jahat dan membebaskan engkau dari genggaman orang-
orang lalim."
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